ysijbu3 / [|eewoosS
zm
SNN IPQY @
191Y2d9Y>S p!JﬁUI %]
191ydayds pubur ¢

SMO0D 33 pue 1bul]

11p,0] 0A1 1bu1)

&
S5

0°€/Aq/sasuadl/bio suowiwiodanneald//isdny
'9SU3IT |euolleulalu] Q'€ uoinqglny
suowwio) aAlleald) e dspun pasuadl| SI ¥JOM SIYyL

MOMO)

(0S) aSN|A IpQY &
J21Yydayds pubuy =
121ydayds pubuy #

SMo02 ay3 pue 1buly 7 11p,0] oAl 1bul)
Jous)yo00gAiols|eqo|b
$)}00(A.103S |eqO0|D
A




Tingi waxuu la noolaa ayaydiis hooyo.

Tingi lived with his grandmother.
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Maalin ayaa waxaa yimid askartii.

One day the soldiers came.
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Tingi iyo ayaydiis way carareen waa
ayna dhuunteen.

Tingi and his grandmother ran away
and hid.

Markii ay nabad noqdeen, Tingi iyo
ayaydiis hooyo banaanka ayey usoo
baxeen.

When it was safe, Tingi and his
grandmother came out.
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Kadib askartii ayaa dib ugu soo labteen. Ayaydii waxa ay Tingi ku garisay
caleemaha hoostooda.
Then the soldiers came back.

Grandmother hid Tingi under the
leaves.



